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МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ АВТОНОМНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
«КАЗАНСКИЙ (ПРИВОЛЖСКИЙ) ФЕДЕРАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ»

Елабужский институт (филиал)

423604, Российская Федерация, Республика Татарстан

г.Елабуга, Казанская, 89
VIIIМеждународная ТЮРКОЛОГИЧЕСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ
««тюркский мир: проблемы языка, литературы, истории  и религии»

Уважаемые коллеги!

Приглашаем Вас принять участие в работе VIII Международной тюркологической  конференции «Тюркский мир: проблемы языка, литературы, истории и религии” посвященной международному Дню родного языка, которая состоится 22 апреля 2016 года на базе Елабужского института ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский)Федеральный университет».

Электронная версия сборника научных трудов конференции будет размещен в Научной электронной библиотеке (elibrary.ru) и включена в Российский индекс научного цитирования (РИНЦ).
Для участия в работе конференцииприглашаются ученые, преподаватели вузов, теологи, учителя-методисты, аспиранты, соискатели.
Основной целью конференции является обсуждение научных проблем и практики изучения языка, литературы, истории и культуры тюркских народов, роли и места Ислама в их исторической судьбе. 

Планируется работа по следующим тематически направлениям:

- Ислам и религиозные представления у тюркских народов;
- история и археология тюркских народов;
- фольклор и литература тюркских народов;

- актуальные проблемы современного тюркского языкознания;
- топонимика и ономастика тюркских народов;
- проблемылингвокультурологии, контактологии и перевода;
- инновации в преподавании тюркских языков и литератур.

В рамках конференции будут проведены:

 - выставка научных работ по истории и культуре тюркских народов;

- выставка рукописных книг и традиционных ювелирных изделий татар;

- круглые столы и дискуссионные площадки.
Условия участия в концеренции:

Для участия в конференции требуется заполнить и выслать в адрес оргкомитета заявку с указанием формы: очная или заочная (если требуется только публикация статьи в сборнике материалов конференции).

Регистрация форма участника

VIIIМеждународной тюркологической  конференции «Ислам и тюркский мир: проблемы языка, литературы, истории и религии”, посвященной международному Дню родного языка.

	1. Фамилия, имя, отчество автора (полностью)
	

	2. Название доклада (статьи)
	

	3. Тематическое направление доклада (статьи)
	

	4. Ученая степень, ученое звание, почетное звание – если имеется
	

	5. Город
	

	6. Представляемая организация
	

	7. Должность (полностью)
	

	8. Почтовый адрес с указанием индекса
	

	9. Телефон (служебный) с указанием кода города
	

	10. Телефон (сотовый)
	

	11.E-mail
	

	12. Форма участия
	

	13. Потребность в гостинице – да/нет


	


2. Для очной формыучастия - оплата проезда и проживания осуществляется за счет средств участников.

3. Бронирование гостиницы

По вопросам бронирования номеров, размещения в гостинице обращаться по телефону 8-917-894-58-07, 8-906-33-12-234 ответственное лицо – Нигамаев Альберт Зуфарович
4. Публикация материалов

Оплата (оргвзнос): 500 рублей, включает расходы на проведение конференции, издания программы, печатного варианта сборника (+ 150 руб. при необходимости высылки сборника по почте) и публикацию в Научной электронной библиотеке elibrary.ru. Сборнику присваиваются соответствующие библиотечные индексы УДК, ББК и ISBN.

доклада (статьи), копия квитанции об оплате оргвзноса до 15 марта 2016 г. Заявка, текст направляются на электронную почтуЕ-mail: bak-aigul@yandex.ru,kaf.tat.fil@gmail.com
оответственное лицо – МухаметзяноваАйгульХабибзяновна. 

В имени файлов указывается первого автора и город, например:

Сабиров_ Казань_ заявка,

Сабиров_ Казань_ статья,

Сабиров _ Казань_оплата

Квитанция об оплате дана в приложении 1.

Правила оформления текста публикации

Текст статьи – 5 страниц (каждая дополнительная страница оплачивается из расчета 100 руб. за страницу).

Формат текста: WordforWindows
Формат страницы: А4 (297х210)

Ориентация: книжная

Поля: сверху, снизу, слева, справа – 2см,

Интервал -  полуторный

Шрифт: размер – 14 пт, гарнитура – TimesNewRoman.

Не использовать автоформаты и стили, автонумерацию, не форматировать пробелами.

Ссылки на литературу приводятся в тексте статьи в квадратных скобках [16, с. 21].

Оформление заголовка на татарском, русском, английском и турецком языках: индекс УДК, имя, отчество, фамилия автора (авторов) прямым жирным шрифтом; название организации (полностью), город, адрес эл.почты курсивом, название статьи заглавными буквами прямым жирным шрифтом. В конце заголовок точки не допускаются.

Аннотация и ключевые слова на русском и английском языках до 200 знаков.

Список литературы приводится в конце статьи и строится по алфавиту.

Образец оформления материалов конференции дан в приложении 2.

Приложение 1

	Извещение

кассир
	Форма № ПД-4

ФГАОУ ВО К(П)ФУ
наименование получателя платежа
1655018018                                       № 40503810100024000001

(ИНН получателя)(номер счета получателя платежа)

в ОАО «Ак Барс» банк

наименование банка получателя платежа)

БИК 049205805                № 30101810000000000805

(номер кор./сч. Банка получателя платежа)

за участие в Международной тюркологической конференции г.ЕЛАБУГА
Сумма платежа______________________ руб________ коп

Сумма платы за услуги ________________________________ руб______коп.

Итого______________________ руб._________ коп 



	Квитанция

Кассир 
	Форма № ПД-4

ФГАОУ ВО К(П(ФУ

наименование получателя платежа

1655018018                                        № 40503810100024000001

(ИНН получателя)                                   (номер счета получателя платежа)
в ОАО «Ак Барс» банк

наименование банка получателя платежа)

БИК 049205805№ 30101810000000000805
(номер кор./сч. Банка получателя платежа)

за участие в Международной тюркологической конференции г.ЕЛАБУГА
Сумма платежа______________________ руб________ коп

Сумма платы за услуги ________________________________ руб______коп.

Итого______________________ руб._________ коп 




Приложение 2

Пример оформления статьи

Камаева Рима Бизяновна

к. филол. н., доцент кафедры 
татарской филологии,

Елабужский институт К(П)ФУ

г.Елабуга

E-mail: kamaeva-r@mail.ru
УДК 81’373
ПРИЕМЫ ПЕРЕДАЧИ ИСТОРИЧЕСКИХ РЕАЛИЙ НА РУССКИЙ ЯЗЫКВ ПЕРЕВОДНОЙ ЛИТЕРАТУРЕ
THE METHODS OF TRANSLATION OF HISTORIC REALITIES FROM THE RUSSIAN LANGUAGE IN TRANSLATED LITERATURE
Аннотация. В статье рассматривается особенности перевода исторических реалий, взятых в качестве языкового материала из романов известных татарских писателей Н. Фаттаха, М. Хабибуллина, Р. Батуллы, В. Имамова. Исследуются реалии, то есть такие лексические единицы, которым присущ одновременно и национальный, и исторический колорит. Путем сравнительного анализа определяется приемы перевода татарских реалий-историзмов на русский язык. 

Ключевые слова: исторические реалии; национально-культурная информация; безэквивалентная лексика; описательный перевод; пояснительный перевод.

Abstract. The article discusses the features of the translation of historical realities, taken as a linguistic material from the novels of famous Tatar writers N. Fattaha, M. Habibullin, R. Batully, V. Imamov. Realities are explored that the lexical items that are inherent in both the national and historical flavor. By comparative analysis the receptions translation of Tatar actual-historicism into Russian were considered. 
Key words: historical realities; national and cultural information; non​equivalent vocabulary; descriptive translation; explanatory translation.
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